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Ridley Funeral Home
Zaklad pogrzebowy

416-259-3705
3080 Lake Shore Blvd W., At 14th St

www.RidleyFuneralHome.com
Funeral – Cremation - Preplanning
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WE'RE THE FIRST & STILL THE BEST
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Boilers • Central Air
Furnaces • Humidifiers
Electronic Air Cleaners

Window Air Conditioners
Duct Work

Wesley Grzesicki
B 416-253-5370  C 416-258-1651

Heating & Air CHeating & Air CHeating & Air Conditioning
                          Lic. No. H-1302
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St. Teresa Parish
123 Eleventh Street, Etobicoke, Ontario M8V 3G6

E-mail: Office@StTeresaToronto.ca               Web Site: www.StTeresaToronto.ca

Ann Woodruff
Gianfranco Rocca

Business / Real Estate: Purchases, Sales and Refinancings;
Wills, Powers of Attorney & Estate Work

2794A Lake Shore Blvd. W., 2nd Floor    416-252-3351   copelandmckenna.ca

Copeland | McKenna
Lawyers & Notaries

West Realty Inc.
          Brokerage

Frank Leo
Broker

Guaranteed Home 
Selling System

www.GetLeo.com
416-917-5466

Pastoral ministry by the Michaelite Fathers

Duszpasterstwo Ksiezy Michalitów
.

Marzena Downarowicz, DDS
1255 The Queensway, just E. of Kipling  416-252-0792

Kipling-Queensway Mall Dental
          Family, General, Cosmetic & Orthodontic Dentistry
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TREE SERVICES
Wycinanie drzew • Przycinanie galezi

416-253-4352

`~
c

OFFICE HOURS
Tuesday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

Wednesday: 11:00 a.m. – 5:00 p.m.
Thursday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

PASTOR:  FR. JOZEF MORAWSKI, C.S.M.A.

3090 Lake Shore Blvd. W.  416-251-2203
piotrlaski@yahoo.com

Repairs to
All Makes
& Models

C.  416.803.2369  O.  905.822.6900
ewelina@royallepage.ca

ewelinaweglarz.royallepage.ca

Royal LePage Real Estate Services Ltd. Brokerage

1654 Lakeshore Road West, Mississauga

www.catholic-cemeteries.com
Assumption Cemetery  905-670-8801

Catholic Cremation Services  905-670-8801
Funeral � Cremation � Burial

Income Tax
Rozliczenia podatkowe
416-251-5749

/Caly rok    

Accounting      Ksiegowosc

              2733 Lake Shore Blvd. W., Biuro 217, Toronto
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LANGSTAFF & SLOAN INC

ELECTRICAL CONTRACTORS
Lic.# 7000939

Serving the neighbourhood since 1991
Residential • Commercial • Industrial

416.503.2033      www.langstaffandsloan.ca

Call

905-624-4422

for this space

TELEPHONE NUMBERS
St. Teresa Parish Office Phone:  416-259-2933
Fax Number: 416-503-2047
The Holy Trinity Elementary School 416-393-5417
Fr. John Redmond High School 416-393-5540
St. Vincent de Paul Society 416-238-4948

SUNDAY MASSES
 English  Polish
Saturday:    5:00 p.m.  Sunday:    9:30 a.m.
Sunday:  11:00 a.m.    12:30 p.m.

DAILY MASSES
 Monday, Wednesday, Friday 7:00 p.m. (Polish)
 Tuesday, Thursday, First Friday 8:00 a.m. (English)
 Saturday  9:00 a.m. (Polish)

DEVOTIONS
Monday after 7:00 p.m. Mass: Novena to Blessed
Fr. Bronislaw Markiewicz (Polish)
Tuesday after 8:00 a.m Mass: Novena to Our Lady of 
Perpetual Help (English)
Wednesday after 7:00 p.m. Mass to Our Lady of 
Perpetual Help (Polish)

SACRAMENT OF RECONCILIATION
 Saturday: 4:30 p.m. to 5:00 p.m.
 First Friday: 6:00 p.m. to 7:00 p.m.

SACRAMENT OF BAPTISM
Arrangements for infant baptism can be made by 
contacting parish office to schedule an appointment.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Couples planning to be married must contact a priest one year 
in advance. A marriage preparation course is required.

REGISTRATION
New parishioners are warmly welcome to join our 
community. We encourage you to register. Registration 
forms are available at the back of the church.

BEQUESTS
Please remember your parish in your will. To make a 
bequest please call the Archdiocese of Toronto office at 
416-934-3411 ext. 519.

Monday 10-7pm
Tuesday-Thursday 9:30-7pm

Friday 9-7pm
Saturday 8:30-5pm

Sunday Closed

2001A Wharton Way
905-848-5194

JO & JOHN
MEAT PRODUCE AND DELICATESSEN
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Liturgical Publications, your weekly bulletin printer has
an opening for a full time Sales Representative.

Base Salary • Commission • Car Allowance • Travel Expenses
If you have a drive to succeed and are self-motivated,
email your resume to salesrep@parishbulletins.com

SALES REPRESENTATIVE
WANTED

SPOT

416-251-7531
63 Mimico Ave.   www.hogle.ca

G.H. HOGLE
FUNERAL HOME LIMITED

Making            it             Easier                for                 Families             Since              1931       • Tworzenie             tanszych              planów               rodzin                  od                1931´

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL
905-624-4422

THE PERFECT
TO ADVERTISE YOUR BUSINESS!

SPOTSPOT

Present ad anytime & enjoy
15% off food purchases.

(Dining Room Only)

Valid only at:
1255 The Queensway at Kipling

416-251-4100

Home Improvement SolutionsHome Improvement Solutions
Waterproofing • Underpinning • Concrete

Insulation • Spray Foam • Demolition

Additions • Basement Walkouts

647-960-0660  greenvesthomes@gmail.com
CUFCA Licensed • BPQI Certified

WSIB & Liability Insured                                         Greenvestment Inc.

Shop LOCAL Shop LOCAL • Spend LOCAL Spend LOCAL
Eat LOCAL Eat LOCAL • Enjoy LOCAL Enjoy LOCAL
and support the local businesses

that support your parish

RIDLEY FUNERAL HOME
 Exceeding expectations Since 1921

SINCE 1921

3080 Lake Shore Blvd. West

416-259-3705
www.RidleyFuneralHome.com



  

posiłku do syta w ciągu dnia. Pozostałe posiłki muszą zostać 
ograniczone co do ilości. Ten post obowiązuje wszystkich 
pomiędzy 18. a rozpoczęciem 60. roku życia. Pozostałych 
wiernych zachęcamy także do czynnego włączenia się w ten 
wielki akt pokutny, na miarę ich możliwości. Przypominamy, że 
wszystkich od 14. roku życia obowiązuje wstrzemięźliwość od 
pokarmów mięsnych. 
PODZIELCIE SIĘ Z NAMI SWOIMI OBCHODAMI z okazji 100-
lecia parafii św. Teresy w 2024 roku. Prosimy o przesyłanie zdjęć 
ze ślubów, chrztów itp., które odbyły się w parafii Św. Teresy. 
Skontaktuj się z Anną pod adresem myszy@primus.ca. 

PĄCZKI, KAWA I HERBATA 
Dzisiaj, z racji zbliżającego się Wielkiego Postu po wszystkich 
Mszach św. zapraszamy na salę parafialną na smaczne pączki, 
kawę i herbatę a dla dzieci gorąca czekoladę. Pączki również 
będą sprzedawane przy głównym wejściu do kościoła.  

W TYM TYGODNIU PATRONUJĄ NAM 
W środę, 14 lutego – św. św. Cyryl i Metody, Apostołowie 
Słowian, których również śmiało możemy traktować jako ojców 
tamtejszej kultury i piśmiennictwa. 
Również w środę, 14 lutego – św. Walenty, patron zakochanych. 

DOROCZNA SKŁADKA NA SHARELIFE  
U progu pierwszej niedzielnej zbiórki na ShareLife, która 
przypada 17 marca, istotne jest, abyśmy zjednoczeni 
serdecznym współczuciem osiągnęli cel naszej kampanii 
wynoszący 14 miliona dolarów, zaspokajając w ten sposób 
rosnące potrzeby w naszym środowisku społecznym. Osiągając 
ten cel, nasze agencje będą w dalszym ciągu: oferować 
poradnictwo osobom borykającym się z problemami 
psychiatrycznymi, pomagać ofiarom przemocy domowej, dbać o 
osoby starsze mieszkające samotnie, dostarczać żywność 
dzieciom w krajach rozwijających się, kształcić księży i diakonów, 
którzy będą posługiwać w naszych parafiach. 

ANNOUNCING THE 2024 SHARELIFE CAMPAIGN 
As we approach our first ShareLife Sunday collection on 
March 17, it is essential that we come together in compassion to 
meet our Parish Campaign goal of $14 million, addressing the 
growing needs in our communities. By reaching this goal, our 
agencies will continue to: offer walk-in counselling to those facing 
mental health issues, help victims of domestic violence, ensure 
isolated seniors are not forgotten, deliver food to children in 
developing countries, form priests and deacons who will minister 
in our parishes.  

REFLEKSJA EWANGELICZNA – MK 1, 40-45 
W tę ostatnią karnawałową niedzielę słyszymy w Ewangelii o 
uzdrowieniu trędowatego. Padają tam znamienne słowa „Jeśli 
zechcesz…”. Bóg zawsze pragnie naszego dobra, pragnie nam 
udzielać swoich dobrodziejstw. A my ze swojej strony podejmijmy 
trud otwarcia się na Jego łaskę, może podejmijmy pewne 
zobowiązania z racji na rozpoczynającego się w środę okresu 
Wielkiego Postu. 

ŚWIATOWY DZIEŃ CHORYCH  
Święto Matki Bożej z Lourdes łączymy z obchodami Światowego 
Dnia Chorych. Mamy więc szczególną okazję do pogłębienia 
postawy wrażliwości, refleksji i czynnego działania wobec 
cierpiących, chorych i osamotnionych, wobec tych, do których 
mamy bardzo blisko siebie, i wobec tych, których nie znamy. 
Współczesny świat bardzo potrzebuje wielu dobrych Samarytan.  

WEEKEND SAKRAMENTU MAŁŻEŃSTWA - 10 I 11 LUTEGO. 
Podczas niedzielnych Mszy św. modlimy się za wszystkie pary, 
które w tym roku obchodzą rocznicę zawarcia sakramentalnego 
związku małżeńskiego.  

PRAKTYKI WIELKOPOSTNE  
Msze święte w tygodniu 
8:00 – wtorek, czwartek i piątek – Msza św. w języku angielskim 
19:00 poniedziałek, środa i piątek oraz 9:00 – sobota Msza św. w 
języku polskim. 
Wielkopostne rekolekcje parafialne w języku polskim 
Od niedzieli 24 lutego do środy 27 lutego. 
W niedzielę o godzinie 9:30 i 12:30  
Od poniedziałku do środy w godzinach 10:00 i 19:00.  
Nabożeństwo Drogi Krzyżowej 
W każdy piątek po Mszy św. w języku angielskim o godz. 8:00 
W każdy piątek po Mszy św. o godz. 19:00 w języku polskim 
Gorzkie Żale 
W każdą niedzielę po Mszy św. o 12.30 z wystawieniem 
Najświętszego Sakramentu  
Wielkopostna Spowiedź Parafialna  
W środę, 20 marca od 9:00 do 12:00 i o 18:00 oraz podczas 
rekolekcji godzinę przed każdą Mszą świętą.  

ŚRODA POPIELCOWA 
Kończy się tegoroczny karnawał. W tym tygodniu, 14 lutego, 
przypada Środa Popielcowa. Otwiera ona święty, szczególny czas 
Wielkiego Postu. Zewnętrznym znakiem naszego wejścia na drogę 
pokuty i nawrócenia jest posypanie głowy popiołem. W kulturze 
Izraela gest ten był wyrazem wielkiego smutku, żałoby. Zatem 
Wielki Post – czas pokuty, postu, wyrzeczeń i modlitwy – ma służyć 
naszemu nawróceniu, ma przygotować nasze serca na owocne 
przeżycie radosnych świąt Zmartwychwstania Pańskiego.  

ŚRODA POPIELCOWA ROZKŁAD MSZY ŚW.  
8:00 – Msza św. w j. angielskim; 9:30 – Msza św. z Fr. John R high 
school w kościele – wszyscy mile widziani; 13:00 - Msza św. z the 
Holy Trinity elementary school w kościele - wszyscy mile widziani; 
17:30 – Msza św.  w j. angielskim; 19:00 Msza św. w j. polskim.  

POST ILOŚCIOWY I JAKOŚCIOWY 
Pamiętajmy, że w Popielec obowiązuje post ścisły, polegający na 
wstrzemięźliwości od pokarmów mięsnych i spożyciu jednego  

 
OFFERTORY February 4, 2024 

 
Sunday Offertory: $4,330 

Mass Stipends: $290 
Building Maintenance: $115 

Initial Offering: $100 
 
 

THANK YOU !  DZIĘKUJEMY ! 
 

GOSPEL REFLECTION – MARK 1, 40-45 
Today, we hear in the Gospel about the healing of a leper. There 
are significant words: "If you want...” God always wants our good, 
wants to give us His benefits. In addition, for our part, let us make 
an effort to open ourselves to His grace, perhaps let us make 
some commitments due to the Lent period that begins on 
Wednesday. 

WORLD DAY OF THE SICK 
February 11 is World Day of the Sick, an observation started by 
Pope John Paul II as a way for believers to offer prayers for those 
suffering from illnesses. The day coincides with the 
commemoration of Our Lady of Lourdes. 

MARRIAGE SUNDAY - FEBRUARY 10TH & 11TH 2024 
During this weekend Masses we recognize and pray for all the 
couples who this year celebrate the anniversary of their 
sacramental marriage.   

VALENTINE'S DAY  
Saint Valentine, officially known as Saint Valentine of Rome, is a 
third-century Roman saint widely celebrated on February 14 and 
commonly associated with "courtly love." The story tells that St. 
Valentine was imprisoned for marrying Christian couples and 
aiding Christians being persecuted by Claudius in Rome. On the 
day of his execution, he left the girl a note signed, "Your 
Valentine." Valentine's Day is an opportunity for people in to tell 
somebody that they love them.   

SEASON OF LENT 
The liturgical season of lent begins this Wednesday, February 
14th.  Lent has been part of the Church’s life for at least the past 
1700 years. It began as a period of special preparation for adults 
being baptized during the Easter vigil. Gradually it became a 
period of penance and conversion for public sinners and for 
devout members of the community. Lent is a time of prayer and 
penance, when Christ wants to lead us back to our baptismal 
promises of dying to sin and of living for God. We prepare 
ourselves to enter once again into Jesus’ Paschal mystery and to 
renew it in our lives.  What should we be doing for Lent? Today 
the Church invites us to prepare for Easter by doing individual 
penance and penance as a group; by reading God’s word more 
carefully; by praying more ardently, including sincere prayer for 
sinners; by giving of ourselves to the service of God’s people. 

ASH WEDNESDAY MASSES  
This Wednesday, March 1st is Ash Wednesday, a universal day of 
fast and abstinence, which marks the beginning of the liturgical 
season of Lent. On this day, there will be several Masses at our 
church: 8:00 a.m. – Mass in English; 9:30 a.m. – Mass with Fr. 
John R high school in church - all are welcome; 1:00 p.m. - Mass 
with the Holy Trinity elementary school in the church – all are 
welcome; 5:30 p.m. – Mass in English; 7:00 p.m. Holy Mass in 
Polish. 

FASTING AND ABSTINENCE  
In the Roman Catholic, Ash Wednesday and Good Friday are 
days of fast and abstinence, and Fridays are days of abstinence. 
People are asked to begin the practice of abstinence after their 
14th birthday; fasting would obligate those who have celebrated 

their 18th birthday and for a period up to their 59th   birthday, 
although all, no matter what their age, should be taught the 
meaning of penance. (Canon 1252). From the Canadian 
Conference of Catholic Bishops 2003. 

LENTEN DEVOTIONS ON OUR PARISH 
Weekday’s Masses  
8:00 am – Tuesday, Thursday and Friday – Mass in English  
7:00 pm Monday, Wednesday and Friday & 9:00 – Saturday 
Mass in Polish 
Stations of the Cross  
Every Friday after 8:00 am Mass in English  
Every Friday after 7:00 pm Mass in Polish   
Lenten Parish Confession  
Wednesday, March 20th from 9:00 a.m. to 12:00 p. m. and from 
6:00 p. m.   
SHARE YOUR CELEBRATIONS with us for St Teresa's 100 
years as a parish in 2024. Please send us your photos of 
weddings, baptism etc. done at St Teresa. Contact Anna 
at myszy@primus.ca. 

COFFEE SUNDAY 
In anticipation of Shrove Tuesday, we are happy to announce 
that this Sunday after all Masses we will be serving Polish donuts 
& coffee! Please, to join us in the parish hall.   

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE   
 

SUNDAY, FEBRUARY 11 
9:30 am (POL) † Daniela Jaśkiewicz w 9 r. śm. –córka z rodziną 
11:00 am (ENG) Parishioners 
12:30 pm (POL) † Paweł Michałek –rodzina Grońskich  

MONDAY, FEBRUARY 12  
7:00 pm (POL) † Maria i Józef Pawlak, Maria i Józef Klejka 

TUESDAY, FEBRUARY 13 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Qumar & Omar Ali 

WEDNESDAY, FEBRUARY 14 
8:00 am (ENG)  
9:30 am (ENG) Mass with Fr. John Redmond High School 
1:00 pm (ENG) Mass with the Holy Trinity Elementary School 
7:00 pm (POL) INTENCJE ZBIOROWE  
Nowenna do MBNP  

THURSDAY, FEBRUARY 15 
8:00 am (ENG) † Helena Cymek –Amy Borsigue 

FRIDAY, FEBRUARY 16 
8:00 am (ENG)  
7:00 pm (POL) † Stanisław i Anna Kopycki 

SATURDAY, FEBRUARY 17 
9:00 am (POL) † Stanisław Stempak –rodzina 
5:00 pm (ENG) Int. of Cesar & Winnie on their wedding anniv. –
Buena  family  

SUNDAY, FEBRUARY 18 
9:30 am (POL) Boże bł., Dary Ducha Św. i opiekę MB w dniu ur. dla 
Uli Mazur –Kasia i Sława                    Parishioners 
11:00 am (ENG) Int. of Isabella Fage –Family 
12:30 pm (POL) † Marek Górny w 3 r. śm. -żona i syn z rodziną 
                           † Jerzy Król –żona z dziećmi 

Lee
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posiłku do syta w ciągu dnia. Pozostałe posiłki muszą zostać 
ograniczone co do ilości. Ten post obowiązuje wszystkich 
pomiędzy 18. a rozpoczęciem 60. roku życia. Pozostałych 
wiernych zachęcamy także do czynnego włączenia się w ten 
wielki akt pokutny, na miarę ich możliwości. Przypominamy, że 
wszystkich od 14. roku życia obowiązuje wstrzemięźliwość od 
pokarmów mięsnych. 
PODZIELCIE SIĘ Z NAMI SWOIMI OBCHODAMI z okazji 100-
lecia parafii św. Teresy w 2024 roku. Prosimy o przesyłanie zdjęć 
ze ślubów, chrztów itp., które odbyły się w parafii Św. Teresy. 
Skontaktuj się z Anną pod adresem myszy@primus.ca. 

PĄCZKI, KAWA I HERBATA 
Dzisiaj, z racji zbliżającego się Wielkiego Postu po wszystkich 
Mszach św. zapraszamy na salę parafialną na smaczne pączki, 
kawę i herbatę a dla dzieci gorąca czekoladę. Pączki również 
będą sprzedawane przy głównym wejściu do kościoła.  

W TYM TYGODNIU PATRONUJĄ NAM 
W środę, 14 lutego – św. św. Cyryl i Metody, Apostołowie 
Słowian, których również śmiało możemy traktować jako ojców 
tamtejszej kultury i piśmiennictwa. 
Również w środę, 14 lutego – św. Walenty, patron zakochanych. 

DOROCZNA SKŁADKA NA SHARELIFE  
U progu pierwszej niedzielnej zbiórki na ShareLife, która 
przypada 17 marca, istotne jest, abyśmy zjednoczeni 
serdecznym współczuciem osiągnęli cel naszej kampanii 
wynoszący 14 miliona dolarów, zaspokajając w ten sposób 
rosnące potrzeby w naszym środowisku społecznym. Osiągając 
ten cel, nasze agencje będą w dalszym ciągu: oferować 
poradnictwo osobom borykającym się z problemami 
psychiatrycznymi, pomagać ofiarom przemocy domowej, dbać o 
osoby starsze mieszkające samotnie, dostarczać żywność 
dzieciom w krajach rozwijających się, kształcić księży i diakonów, 
którzy będą posługiwać w naszych parafiach. 

ANNOUNCING THE 2024 SHARELIFE CAMPAIGN 
As we approach our first ShareLife Sunday collection on 
March 17, it is essential that we come together in compassion to 
meet our Parish Campaign goal of $14 million, addressing the 
growing needs in our communities. By reaching this goal, our 
agencies will continue to: offer walk-in counselling to those facing 
mental health issues, help victims of domestic violence, ensure 
isolated seniors are not forgotten, deliver food to children in 
developing countries, form priests and deacons who will minister 
in our parishes.  

REFLEKSJA EWANGELICZNA – MK 1, 40-45 
W tę ostatnią karnawałową niedzielę słyszymy w Ewangelii o 
uzdrowieniu trędowatego. Padają tam znamienne słowa „Jeśli 
zechcesz…”. Bóg zawsze pragnie naszego dobra, pragnie nam 
udzielać swoich dobrodziejstw. A my ze swojej strony podejmijmy 
trud otwarcia się na Jego łaskę, może podejmijmy pewne 
zobowiązania z racji na rozpoczynającego się w środę okresu 
Wielkiego Postu. 

ŚWIATOWY DZIEŃ CHORYCH  
Święto Matki Bożej z Lourdes łączymy z obchodami Światowego 
Dnia Chorych. Mamy więc szczególną okazję do pogłębienia 
postawy wrażliwości, refleksji i czynnego działania wobec 
cierpiących, chorych i osamotnionych, wobec tych, do których 
mamy bardzo blisko siebie, i wobec tych, których nie znamy. 
Współczesny świat bardzo potrzebuje wielu dobrych Samarytan.  

WEEKEND SAKRAMENTU MAŁŻEŃSTWA - 10 I 11 LUTEGO. 
Podczas niedzielnych Mszy św. modlimy się za wszystkie pary, 
które w tym roku obchodzą rocznicę zawarcia sakramentalnego 
związku małżeńskiego.  

PRAKTYKI WIELKOPOSTNE  
Msze święte w tygodniu 
8:00 – wtorek, czwartek i piątek – Msza św. w języku angielskim 
19:00 poniedziałek, środa i piątek oraz 9:00 – sobota Msza św. w 
języku polskim. 
Wielkopostne rekolekcje parafialne w języku polskim 
Od niedzieli 24 lutego do środy 27 lutego. 
W niedzielę o godzinie 9:30 i 12:30  
Od poniedziałku do środy w godzinach 10:00 i 19:00.  
Nabożeństwo Drogi Krzyżowej 
W każdy piątek po Mszy św. w języku angielskim o godz. 8:00 
W każdy piątek po Mszy św. o godz. 19:00 w języku polskim 
Gorzkie Żale 
W każdą niedzielę po Mszy św. o 12.30 z wystawieniem 
Najświętszego Sakramentu  
Wielkopostna Spowiedź Parafialna  
W środę, 20 marca od 9:00 do 12:00 i o 18:00 oraz podczas 
rekolekcji godzinę przed każdą Mszą świętą.  

ŚRODA POPIELCOWA 
Kończy się tegoroczny karnawał. W tym tygodniu, 14 lutego, 
przypada Środa Popielcowa. Otwiera ona święty, szczególny czas 
Wielkiego Postu. Zewnętrznym znakiem naszego wejścia na drogę 
pokuty i nawrócenia jest posypanie głowy popiołem. W kulturze 
Izraela gest ten był wyrazem wielkiego smutku, żałoby. Zatem 
Wielki Post – czas pokuty, postu, wyrzeczeń i modlitwy – ma służyć 
naszemu nawróceniu, ma przygotować nasze serca na owocne 
przeżycie radosnych świąt Zmartwychwstania Pańskiego.  

ŚRODA POPIELCOWA ROZKŁAD MSZY ŚW.  
8:00 – Msza św. w j. angielskim; 9:30 – Msza św. z Fr. John R high 
school w kościele – wszyscy mile widziani; 13:00 - Msza św. z the 
Holy Trinity elementary school w kościele - wszyscy mile widziani; 
17:30 – Msza św.  w j. angielskim; 19:00 Msza św. w j. polskim.  

POST ILOŚCIOWY I JAKOŚCIOWY 
Pamiętajmy, że w Popielec obowiązuje post ścisły, polegający na 
wstrzemięźliwości od pokarmów mięsnych i spożyciu jednego  

 
OFFERTORY February 4, 2024 

 
Sunday Offertory: $4,330 

Mass Stipends: $290 
Building Maintenance: $115 

Initial Offering: $100 
 
 

THANK YOU !  DZIĘKUJEMY ! 
 

GOSPEL REFLECTION – MARK 1, 40-45 
Today, we hear in the Gospel about the healing of a leper. There 
are significant words: "If you want...” God always wants our good, 
wants to give us His benefits. In addition, for our part, let us make 
an effort to open ourselves to His grace, perhaps let us make 
some commitments due to the Lent period that begins on 
Wednesday. 

WORLD DAY OF THE SICK 
February 11 is World Day of the Sick, an observation started by 
Pope John Paul II as a way for believers to offer prayers for those 
suffering from illnesses. The day coincides with the 
commemoration of Our Lady of Lourdes. 

MARRIAGE SUNDAY - FEBRUARY 10TH & 11TH 2024 
During this weekend Masses we recognize and pray for all the 
couples who this year celebrate the anniversary of their 
sacramental marriage.   

VALENTINE'S DAY  
Saint Valentine, officially known as Saint Valentine of Rome, is a 
third-century Roman saint widely celebrated on February 14 and 
commonly associated with "courtly love." The story tells that St. 
Valentine was imprisoned for marrying Christian couples and 
aiding Christians being persecuted by Claudius in Rome. On the 
day of his execution, he left the girl a note signed, "Your 
Valentine." Valentine's Day is an opportunity for people in to tell 
somebody that they love them.   

SEASON OF LENT 
The liturgical season of lent begins this Wednesday, February 
14th.  Lent has been part of the Church’s life for at least the past 
1700 years. It began as a period of special preparation for adults 
being baptized during the Easter vigil. Gradually it became a 
period of penance and conversion for public sinners and for 
devout members of the community. Lent is a time of prayer and 
penance, when Christ wants to lead us back to our baptismal 
promises of dying to sin and of living for God. We prepare 
ourselves to enter once again into Jesus’ Paschal mystery and to 
renew it in our lives.  What should we be doing for Lent? Today 
the Church invites us to prepare for Easter by doing individual 
penance and penance as a group; by reading God’s word more 
carefully; by praying more ardently, including sincere prayer for 
sinners; by giving of ourselves to the service of God’s people. 

ASH WEDNESDAY MASSES  
This Wednesday, March 1st is Ash Wednesday, a universal day of 
fast and abstinence, which marks the beginning of the liturgical 
season of Lent. On this day, there will be several Masses at our 
church: 8:00 a.m. – Mass in English; 9:30 a.m. – Mass with Fr. 
John R high school in church - all are welcome; 1:00 p.m. - Mass 
with the Holy Trinity elementary school in the church – all are 
welcome; 5:30 p.m. – Mass in English; 7:00 p.m. Holy Mass in 
Polish. 

FASTING AND ABSTINENCE  
In the Roman Catholic, Ash Wednesday and Good Friday are 
days of fast and abstinence, and Fridays are days of abstinence. 
People are asked to begin the practice of abstinence after their 
14th birthday; fasting would obligate those who have celebrated 

their 18th birthday and for a period up to their 59th   birthday, 
although all, no matter what their age, should be taught the 
meaning of penance. (Canon 1252). From the Canadian 
Conference of Catholic Bishops 2003. 

LENTEN DEVOTIONS ON OUR PARISH 
Weekday’s Masses  
8:00 am – Tuesday, Thursday and Friday – Mass in English  
7:00 pm Monday, Wednesday and Friday & 9:00 – Saturday 
Mass in Polish 
Stations of the Cross  
Every Friday after 8:00 am Mass in English  
Every Friday after 7:00 pm Mass in Polish   
Lenten Parish Confession  
Wednesday, March 20th from 9:00 a.m. to 12:00 p. m. and from 
6:00 p. m.   
SHARE YOUR CELEBRATIONS with us for St Teresa's 100 
years as a parish in 2024. Please send us your photos of 
weddings, baptism etc. done at St Teresa. Contact Anna 
at myszy@primus.ca. 

COFFEE SUNDAY 
In anticipation of Shrove Tuesday, we are happy to announce 
that this Sunday after all Masses we will be serving Polish donuts 
& coffee! Please, to join us in the parish hall.   

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE   
 

SUNDAY, FEBRUARY 11 
9:30 am (POL) † Daniela Jaśkiewicz w 9 r. śm. –córka z rodziną 
11:00 am (ENG) Parishioners 
12:30 pm (POL) † Paweł Michałek –rodzina Grońskich  

MONDAY, FEBRUARY 12  
7:00 pm (POL) † Maria i Józef Pawlak, Maria i Józef Klejka 

TUESDAY, FEBRUARY 13 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Qumar & Omar Ali 

WEDNESDAY, FEBRUARY 14 
8:00 am (ENG)  
9:30 am (ENG) Mass with Fr. John Redmond High School 
1:00 pm (ENG) Mass with the Holy Trinity Elementary School 
7:00 pm (POL) INTENCJE ZBIOROWE  
Nowenna do MBNP  

THURSDAY, FEBRUARY 15 
8:00 am (ENG) † Helena Cymek –Amy Borsigue 

FRIDAY, FEBRUARY 16 
8:00 am (ENG)  
7:00 pm (POL) † Stanisław i Anna Kopycki 

SATURDAY, FEBRUARY 17 
9:00 am (POL) † Stanisław Stempak –rodzina 
5:00 pm (ENG) Int. of Cesar & Winnie on their wedding anniv. –
Buena  family  

SUNDAY, FEBRUARY 18 
9:30 am (POL) Boże bł., Dary Ducha Św. i opiekę MB w dniu ur. dla 
Uli Mazur –Kasia i Sława                    Parishioners 
11:00 am (ENG) Int. of Isabella Fage –Family 
12:30 pm (POL) † Marek Górny w 3 r. śm. -żona i syn z rodziną 
                           † Jerzy Król –żona z dziećmi 
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WAWEL VILLA
Polish-Canadian • Seniors Residence

880 Clarkson Rd. S.
For Information please call

905-823-3650   www.wawel.org

3615 Dixie Rd. #11  905-238-6683
141 Roncesvalles Ave. 416-537-0000

www.polimex.com
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Ridley Funeral Home
Zaklad pogrzebowy

416-259-3705
3080 Lake Shore Blvd W., At 14th St

www.RidleyFuneralHome.com
Funeral – Cremation - Preplanning

Zapewniamy szeroki wybór trumien w bardzo przystepnych cenachc

/

Remember...
Let our advertisers
know you saw
their ad here.

WE'RE THE FIRST & STILL THE BEST
ENJOY OUR EVERYDAY SPECIALS

 396 BROWNS LINE
416-251-7080  416-259-0440
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Boilers • Central Air
Furnaces • Humidifiers
Electronic Air Cleaners

Window Air Conditioners
Duct Work

Wesley Grzesicki
B 416-253-5370  C 416-258-1651

Heating & Air CHeating & Air CHeating & Air Conditioning
                          Lic. No. H-1302

WEWEWESPOL

St. Teresa Parish
123 Eleventh Street, Etobicoke, Ontario M8V 3G6

E-mail: Office@StTeresaToronto.ca               Web Site: www.StTeresaToronto.ca

Ann Woodruff
Gianfranco Rocca

Business / Real Estate: Purchases, Sales and Refinancings;
Wills, Powers of Attorney & Estate Work

2794A Lake Shore Blvd. W., 2nd Floor    416-252-3351   copelandmckenna.ca

Copeland | McKenna
Lawyers & Notaries

West Realty Inc.
          Brokerage

Frank Leo
Broker

Guaranteed Home 
Selling System

www.GetLeo.com
416-917-5466

Pastoral ministry by the Michaelite Fathers

Duszpasterstwo Ksiezy Michalitów
.

Marzena Downarowicz, DDS
1255 The Queensway, just E. of Kipling  416-252-0792

Kipling-Queensway Mall Dental
          Family, General, Cosmetic & Orthodontic Dentistry

LANDSCAPING &

TREE SERVICES
Wycinanie drzew • Przycinanie galezi

416-253-4352

`~
c

OFFICE HOURS
Tuesday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

Wednesday: 11:00 a.m. – 5:00 p.m.
Thursday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

PASTOR:  FR. JOZEF MORAWSKI, C.S.M.A.

3090 Lake Shore Blvd. W.  416-251-2203
piotrlaski@yahoo.com

Repairs to
All Makes
& Models

C.  416.803.2369  O.  905.822.6900
ewelina@royallepage.ca

ewelinaweglarz.royallepage.ca

Royal LePage Real Estate Services Ltd. Brokerage

1654 Lakeshore Road West, Mississauga

www.catholic-cemeteries.com
Assumption Cemetery  905-670-8801

Catholic Cremation Services  905-670-8801
Funeral � Cremation � Burial

Income Tax
Rozliczenia podatkowe
416-251-5749

/Caly rok    

Accounting      Ksiegowosc

              2733 Lake Shore Blvd. W., Biuro 217, Toronto

´ ´

mac's tax www.macstax.ca

SPOT
/

LANGSTAFF & SLOAN INC

ELECTRICAL CONTRACTORS
Lic.# 7000939

Serving the neighbourhood since 1991
Residential • Commercial • Industrial

416.503.2033      www.langstaffandsloan.ca

Call

905-624-4422

for this space

TELEPHONE NUMBERS
St. Teresa Parish Office Phone:  416-259-2933
Fax Number: 416-503-2047
The Holy Trinity Elementary School 416-393-5417
Fr. John Redmond High School 416-393-5540
St. Vincent de Paul Society 416-238-4948

SUNDAY MASSES
 English  Polish
Saturday:    5:00 p.m.  Sunday:    9:30 a.m.
Sunday:  11:00 a.m.    12:30 p.m.

DAILY MASSES
 Monday, Wednesday, Friday 7:00 p.m. (Polish)
 Tuesday, Thursday, First Friday 8:00 a.m. (English)
 Saturday  9:00 a.m. (Polish)

DEVOTIONS
Monday after 7:00 p.m. Mass: Novena to Blessed
Fr. Bronislaw Markiewicz (Polish)
Tuesday after 8:00 a.m Mass: Novena to Our Lady of 
Perpetual Help (English)
Wednesday after 7:00 p.m. Mass to Our Lady of 
Perpetual Help (Polish)

SACRAMENT OF RECONCILIATION
 Saturday: 4:30 p.m. to 5:00 p.m.
 First Friday: 6:00 p.m. to 7:00 p.m.

SACRAMENT OF BAPTISM
Arrangements for infant baptism can be made by 
contacting parish office to schedule an appointment.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Couples planning to be married must contact a priest one year 
in advance. A marriage preparation course is required.

REGISTRATION
New parishioners are warmly welcome to join our 
community. We encourage you to register. Registration 
forms are available at the back of the church.

BEQUESTS
Please remember your parish in your will. To make a 
bequest please call the Archdiocese of Toronto office at 
416-934-3411 ext. 519.

Monday 10-7pm
Tuesday-Thursday 9:30-7pm

Friday 9-7pm
Saturday 8:30-5pm

Sunday Closed

2001A Wharton Way
905-848-5194

JO & JOHN
MEAT PRODUCE AND DELICATESSEN

BARRISTERS, SOLICITORS, NOTARIES EST 1959

ADWOKACI I NOTARIUSZE

POLIMEX
Paczki i Podroze do Polski

i na caly Swiat
,

/

Liturgical Publications, your weekly bulletin printer has
an opening for a full time Sales Representative.

Base Salary • Commission • Car Allowance • Travel Expenses
If you have a drive to succeed and are self-motivated,
email your resume to salesrep@parishbulletins.com

SALES REPRESENTATIVE
WANTED

SPOT

416-251-7531
63 Mimico Ave.   www.hogle.ca

G.H. HOGLE
FUNERAL HOME LIMITED

Making            it             Easier                for                 Families             Since              1931       • Tworzenie             tanszych              planów               rodzin                  od                1931´

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL
905-624-4422

THE PERFECT
TO ADVERTISE YOUR BUSINESS!

SPOTSPOT

Present ad anytime & enjoy
15% off food purchases.

(Dining Room Only)

Valid only at:
1255 The Queensway at Kipling

416-251-4100

Home Improvement SolutionsHome Improvement Solutions
Waterproofing • Underpinning • Concrete

Insulation • Spray Foam • Demolition

Additions • Basement Walkouts

647-960-0660  greenvesthomes@gmail.com
CUFCA Licensed • BPQI Certified

WSIB & Liability Insured                                         Greenvestment Inc.

Shop LOCAL Shop LOCAL • Spend LOCAL Spend LOCAL
Eat LOCAL Eat LOCAL • Enjoy LOCAL Enjoy LOCAL
and support the local businesses

that support your parish

RIDLEY FUNERAL HOME
 Exceeding expectations Since 1921

SINCE 1921

3080 Lake Shore Blvd. West

416-259-3705
www.RidleyFuneralHome.com




